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Второй комитет 
 

Краткий отчет о 23-м заседании, 
состоявшемся в Центральных учреждениях, Нью-Йорк, в понедельник, 3 ноября 2008 года, в 10 ч. 
 

Председатель: г-жа Огву. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Нигерия) 
 позднее:  г-н Хоппе (заместитель Председателя) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Германия) 
 
 
 

Содержание 
 

Пункт 47 повестки дня: Вопросы макроэкономической политики 
(продолжение) 

b) Международная финансовая система и развитие (продолжение) 

c) Внешняя задолженность и развитие: на пути к выработке долгосрочного 
решения долговых проблем развивающихся стран (продолжение) 

Пункт 48 повестки дня: Последующая деятельность по итогам Международной 
конференции по финансированию развития 2002 года и  осуществление ее 
решений и подготовка Конференции по обзору 2008 года (продолжение) 

Пункт 52 повестки дня: Группы стран, находящихся в особой ситуации 

a)  Третья Конференция Организации Объединенных Наций по наименее   

         развитым странам             

b) Конкретные действия в связи с особыми нуждами и проблемами 
развивающихся стран, не имеющих выхода к морю: итоги 
Международной конференции министров развивающихся стран, не 
имеющих выхода к морю, и развивающихся стран транзита и стран-
доноров и представителей международных учреждений, занимающихся 
вопросами финансирования и развития, по вопросу о сотрудничестве в 
области транзитных перевозок 
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Заседание открывается в 10 ч. 15 м. 
 
 

Пункт 47 повестки дня: Вопросы 
макроэкономической политики (продолжение) 
 

 b) Международная финансовая система и 
развитие (продолжение) (A/C.2/63/L.9) 

 

Проект резолюции о международной финансовой 
системе и развитии 
 

 c) Внешняя задолженность и развитие: на пути 
к выработке долгосрочного решения 
долговых проблем развивающихся стран 
(продолжение) (A/C.2/63/L.7) 

 

Проект резолюции о внешней задолженности и 
развитии: на пути к выработке долгосрочного 
решения долговых проблем развивающихся стран 
 

1. Г-жа Гринауэй (Антигуа и Барбуда), 
представляя проекты резолюций A/C.2/63/L.9 и 
A/C.2/63/L.7 от имени Группы 77 и Китая, отмечает, 
что они касаются процедурных вопросов и 
подчеркивают важное значение для развивающихся 
стран достижения успешного итога работы 
Международной конференции по последующей 
деятельности в области финансирования развития 
для обзора хода осуществления Монтеррейского 
консенсуса, которая будет проведена 29 ноября - 2 
декабря в Дохе. Группа 77 и Китай готовы вновь 
рассмотреть макроэкономические вопросы в свете 
их обсуждения Комитетом на текущей сессии 
Генеральной Ассамблеи. 
 

Пункт 48 повестки дня: Последующая 
деятельность по итогам Международной 
конференции по финансированию развития 2002 
года и осуществление ее решений и подготовка 
Конференции по обзору 2008 года (продолжение) 
(A/63/345; A/C.2/63/5; A/C.2/63/L.19-23) 
 

Проект решения о подготовке и организации 
работы Международной конференции по 
последующей деятельности в области 
финансирования развития для обзора хода 
осуществления Монтеррейского консенсуса (Доха, 
29 ноября – 2 декабря 2008 года) 
 

Проект решения о временных правилах процедуры 
Международной конференции по последующей 
деятельности в области финансирования развития 
для обзора хода осуществления Монтеррейского 
консенсуса (Доха, 29 ноября – 2 декабря 2008 года) 
 

Проект решения о предварительной повестке дня 
Международной конференции по последующей 
деятельности в области финансирования развития 
для обзора хода осуществления Монтерррейского 
консенсуса (Доха, 29 ноября – 2 декабря 2008 года) 
 

Проект решения об аккредитации 
межправительственных организаций на 
Международной конференции по последующей 
деятельности в области финансирования развития 
для обзора хода осуществления Монтеррейского 
консенсуса (Доха, 29 ноября – 2 декабря 2008 года) 
 

Проект решения об аккредитации 
неправительственных организаций на 
Международной конференции по последующей 
деятельности в области финансирования развития 
для обзора хода осуществления Монтеррейского 
консенсуса (Доха, 29 ноября – 2 декабря 2008 года) 
 

2. Председатель ссылается на записку 
Генерального секретаря о предлагаемой 
организации работы Международной конференции 
по последующей деятельности в области 
финансирования развития для обзора хода 
осуществления Монтеррейского консенсуса  
(A/63/345) и обращает внимание членов Комитета 
на письмо, полученное ей от Председателя 
Генеральной Ассамблеи  (A/C.2/63/5), в котором 
содержатся перечни межправительственных и 
неправительственных организаций, желающих 
получить аккредитацию на Дохинской конференции 
по обзору в соответствии с одобренной 
государствами-членами процедурой отсутствия 
возражений. С целью облегчить и ускорить 
подготовительную работу к Конференции по обзору 
в Дохе она предлагает членам Комитета как можно 
скорее принять решение относительно 
предложений, содержащихся в записке 
Генерального секретаря, представленных сейчас в 
виде проектов решений  (A/C.2/63/L.19-23). 

3. Г-н Хоппе (Германия), заместитель 
Председателя, представляя проекты решений 
A/C.2/63/L.19-23, отмечает, что они касаются только  
процедурных вопросов и основываются на ранее 
распространенных документах. Он призывает членов 
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Комитета принять решение по всем проектам 
решений. 

4. Г-жа Наварро Барро (Куба) просит 
разъяснить формулировку первого предложения 
правила 61 временных правил процедуры Дохинской 
конференции по обзору. Распространяется ли право 
специализированных учреждений и смежных 
организаций участвовать в работе Конференции, 
Главного комитета и, в надлежащем порядке, любого 
другого комитета или рабочей группы по вопросам, 
относящимся к сфере их деятельности, на внесение 
конкретных предложений по итоговому документу в 
рамках Главного комитета или их участие 
ограничивается присутствием на заседаниях? 

5. Она также была бы признательна за 
разъяснение роли представителей Всемирного 
банка, Международного валютного фонда (МВФ) и 
Всемирной торговой организации (ВТО). Что 
конкретно означает фраза «будет уделяться особое 
внимание»? Хотя эти три организации играют 
важную роль в осуществлении последующей 
деятельности в рамках Монтеррейского консенсуса, 
в настоящее время  широко обсуждается вопрос  о 
необходимости их реформирования, и она надеется, 
что государства-члены возглавят этот процесс. 
Несмотря на то, что проект решения о временных 
правилах процедуры является процедурным по 
своему характеру, государства-члены должны в 
полной мере представлять его последствия, 
поскольку успешное проведение Дохинской 
конференции по обзору будет в значительной 
степени зависеть от процедур, которые будут 
применяться в ходе ее работы. 

6. Г-н де Рохас (Директор Управления по 
финансированию развития Департамента по 
экономическим и социальным вопросам) говорит, 
что в проектах решений отражены предложения 
Генерального секретаря, подготовленные для 
принятия государствами-членами, на основании 
которых определена окончательная организация 
работы Дохинской конференции по обзору. Первое 
предложение в правиле 61 временных правил 
процедуры представляет собой традиционную 
формулировку и просто означает, что данные 
представители смогут участвовать в дискуссиях, но 
не будут голосовать. С другой стороны, 
определенная двусмысленность содержится во 
втором предложении правила 61. Он напоминает, 
что правило 61 уже существовало во время 

проведения Международной конференции по 
финансированию развития, состоявшейся в 
Монтеррее. Оно никогда не применялось, поскольку 
не было необходимости в Главном комитете; однако 
на Дохинской конференции по обзору ситуация 
может измениться. Предложенная Генеральным 
секретарем организация работы основывается, 
среди прочего, на резолюции 62/187 Генеральной 
Ассамблеи, пункт 6, в котором подтверждается 
особая роль международных финансовых и 
торговых учреждений. На практике представителям 
специализированных учреждений и смежных 
организаций разрешается присутствовать на 
заседаниях и вносить предложения в ходе 
неофициальных дискуссий. Оратор будет 
приветствовать конкретные предложения 
государств-членов, если они желают изменить 
формулировку правила 61.   

7. Что касается уделения особого внимания 
участию представителей Всемирного банка, МВФ и 
ВТО, то подобная формулировка относится к 
физическому присутствию представителей этих 
организаций в залах проведения пленарных 
заседаний. В соответствии с практикой 
Международной конференции по финансированию 
развития, каждой из этих организаций 
предоставляется то же количество мест, что и 
представителям государств-членов.  

8. Г-жа Наварро Барро (Куба) говорит, что хотя 
Всемирный банк, МВФ и ВТО несомненно играют 
важную роль в процессе  финансирования развития, 
их участие в обсуждениях на равной основе с 
государствами-членами неуместно. По всей 
вероятности, из-за недостатка времени и отсутствия 
консенсуса работа над итоговым документом 
Конференции по обзору не будет завершена в Нью-
Йорке; поэтому в Дохе вероятно будет необходимо 
учредить Главный комитет. Обсуждения в Главном 
комитете – непростой процесс, который должны 
возглавить государства-члены. Делегация Кубы по-
прежнему испытывает озабоченность по поводу 
правила 61 и  хотела бы тщательно 
проанализировать его последствия вместе с 
делегациями других стран – членов Группы 77 и 
Китая, и на одном из следующих заседаний 
изложить более четкую позицию или внести 
конкретное предложение.  

9. Г-н де Рохас (Директор Управления по 
финансированию развития Департамента по 
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экономическим и социальным вопросам) говорит, 
что ряд решений, связанных с работой 
Международной конференции по финансированию 
развития, состоявшейся в Монтеррее, был принят 
ее подготовительным комитетом; он внимательно 
рассмотрит эти решения, с тем чтобы определить, 
что легло в основу правил, установленных в то 
время.   

10. Г-жа Гринауэй (Антигуа и Барбуда), выступая 
от имени Группы 77 и Китая, говорит, что она 
приняла к сведению просьбу Председателя и 
заместителя Председателя срочно принять решение 
по проектам решений, однако надеется, что, 
учитывая важное значение Дохинской конференции 
по обзору,  члены Бюро и другие члены Комитета 
предоставят государствам-членам достаточно 
времени для рассмотрения проектов решений.    
 

Пункт 52 повестки дня: Группы стран, 
находящихся в особой ситуации 
 

 a) Третья Конференция Организации 
Объединенных Наций по наименее 
развитым странам (A/63/77-E/2008/61 и 
A/63/284) 

 

 b) Конкретные действия в связи с особыми 
нуждами и проблемами развивающихся 
стран, не имеющих выхода к морю: итоги 
Международной конференции министров 
развивающихся стран, не имеющих выхода к 
морю, и развивающихся стран транзита и 
стран-доноров и представителей 
международных учреждений, занимающихся 
вопросами финансирования и развития, по 
вопросу о сотрудничестве в области 
транзитных перевозок (A/63/165; A/63/L.3) 

 

11. Г-н Диарра (заместитель Генерального 
секретаря и Высокий представитель по наименее 
развитым странам, развивающимся странам, не 
имеющим выхода к морю, и малым островным 
развивающимся государствам) представляет доклад 
Генерального секретаря об осуществлении 
Программы действий для наименее развитых стран 
на десятилетие 2001 – 2010 годов (A/63/77-
E/2008/61) и записку Генерального секретаря с 
изложением порядка проведения четвертой 
Конференции Организации Объединенных Наций 
по наименее развитым странам и процесса 
подготовки к ней (A/63/284). Доклад Генерального 

секретаря основывается на данных за 2006 год и, 
таким образом, не отражает критические вопросы, 
стоящие перед наименее развитыми странами в 
свете последних событий. По всей вероятности, 
перспективы достижения устойчивого роста и 
сокращения масштабов нищеты в таких странах 
будут подорваны в результате нынешних 
глобальных кризисов. Международное сообщество 
не может позволить себе игнорировать воздействие 
финансового кризиса на наименее развитые страны, 
которые окажутся в наиболее уязвимом положении 
в условиях спада в мировой экономике и больше 
всего пострадают от внешних потрясений и 
неустойчивых цен на сырьевые товары. Ситуация 
усугубляется вследствие мирового 
продовольственного кризиса, который вероятно 
обострит проблему недоедания, что приведет к 
увеличению младенческой смертности и 
смертности среди  детей в возрасте до 5 лет.  

12. Рекомендации Генерального секретаря, 
касающиеся, в частности, предоставления 
чрезвычайной помощи в краткосрочной 
перспективе и комплексных инвестиций 
производственного назначения в среднесрочной и 
долгосрочной перспективах не могут быть 
выполнены, если партнеры по процессу развития не 
увеличат объем своих финансовых инвестиций, 
особенно в связи с тем, что нынешний 
экономический спад по всей видимости приведет к 
сокращению потоков капитала и денежных 
переводов в наименее развитые страны.    

13. Официальная помощь в целях развития (ОПР) 
имеет решающее значение для государственного 
бюджета наименее развитых стран. Тем не менее, 
прогресс в достижении целевых показателей ОПР 
был неравномерным,  при этом мало кто из доноров 
находится на пути к достижению целевых 
показателей к 2010 году. Неспособность 
международного сообщества предпринять быстрые 
действия станет серьезным препятствием на пути 
достижения целей в области развития, 
сформулированных в Декларации тысячелетия. В 
этом контексте он рассматривает Дохинскую 
конференцию по обзору как возможность добиться 
увеличения объема помощи и повысить 
эффективность существующей системы 
предоставления помощи.   

14. Переходя к докладу Генерального секретаря об 
осуществлении Алматинской программы действий: 
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удовлетворение особых потребностей 
развивающихся стран, не имеющих выхода к морю, 
в новых глобальных рамках для сотрудничества в 
области транзитных перевозок между не имеющими 
выхода к морю развивающимися странами и 
развивающимися странами транзита (A/63/165), 
оратор отмечает, что многие не имеющие выхода к 
морю развивающиеся страны все еще далеки от 
достижения целей в области развития, 
сформулированных в Декларации тысячелетия, и 
экономика этих стран остается крайне уязвимой к 
внешним потрясениям, включая, в частности, 
наблюдающееся в настоящее время замедление 
общемировых темпов роста.  

15. Высокие издержки торговли и высокая 
стоимость транспортных перевозок по-прежнему 
являются единственным наиболее серьезным 
препятствием для увеличения доли не имеющих 
выхода к морю развивающихся стран в 
международной торговле. Недавно выяснилось, что, 
помимо недостаточно развитой инфраструктуры и 
больших расстояний до рынков сбыта, эти высокие 
издержки образуются главным образом из-за 
неэффективности и непредсказуемости 
логистических цепочек в не имеющих выхода к 
морю развивающихся странах, что препятствует 
росту производительности и снижает 
конкурентоспособность, тем самым лишая 
инвесторов стимулов к инвестированию. Для 
устранения этих препятствий необходимы срочные 
реформы национальной политики; кроме того, 
крайне важно, чтобы эти страны предпринимали 
совместные действия в поисках решений на 
региональном и субрегиональном уровнях. 
Региональные экономические сообщества вносили 
существенный вклад в достижение этой цели, 
разрабатывая и осуществляя целенаправленную 
политику в целях совершенствования систем 
транзитных перевозок.  

16. Декларация заседания высокого уровня 
Генеральной Ассамблеи на ее шестьдесят третьей 
сессии по среднесрочному обзору Алматинской 
программы действий (A/63/L.3) – это 
всеобъемлющая, ориентированная на практические 
действия резолюция, в которой содержится 
всесторонняя оценка серьезных экономических и 
социальных ограничений, связанных с 
географическим положением развивающихся стран, 
не имеющих выхода к морю. Учитывая тот импульс, 

который был создан проведением обзора, 
Канцелярия Высокого представителя по наименее 
развитым странам, развивающимся странам, не 
имеющим выхода к морю, и малым островным 
развивающимся государствам в тесном 
сотрудничестве с партнерами системы Организации 
Объединенных Наций работает над составлением 
дорожной карты, которая в течение следующих 
пяти лет будет служить руководством к действиям 
по ускорению осуществления этой Программы.   

17. Место Председателя занимает г-н Хоппе 
(Германия), заместитель Председателя. 

18. Г-жа Хунгбеджи (Бенин) спрашивает, 
предусмотрена ли стратегия для обеспечения того, 
чтобы подготовительный процесс к четвертой 
Конференции Организации Объединенных Наций 
по наименее развитым странам не мешал процессу 
осуществления Программы действий для наименее 
развитых стран на десятилетие 2001-2010 годов, 
принятой в Брюсселе? 

19. Г-н Диарра (заместитель Генерального 
секретаря и Высокий представитель по наименее 
развитым странам, развивающимся странам, не 
имеющим выхода к морю, и малым островным 
развивающимся государствам) разъясняет, что оба 
процесса будут продолжаться, не мешая один 
другому. Официальная подготовка к предстоящей 
Конференции по наименее развитым странам – это 
двухгодичный процесс, который начнется только в 
середине 2009 года; тем временем Канцелярия 
Высокого представителя будет продолжать 
подготовку обычных докладов об оценке 
осуществления Брюссельской программы действий.  

20. Г-жа Осман (Судан) просит предоставить 
разъяснения относительно того, как в ходе 
осуществления международным сообществом 
действий по преодолению текущего финансового 
кризиса  наилучшим образом принять во внимание 
трудности, испытываемые развивающимися 
странами. 

21. Г-н Диарра (заместитель Генерального 
секретаря и Высокий представитель по наименее 
развитым странам, развивающимся странам, не 
имеющим выхода к морю, и малым островным 
развивающимся государствам) говорит, что лучшим 
способом укрепления потенциала развивающихся 
стран является повышение  информированности об 
их потребностях на уровне Генеральной Ассамблеи, 
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например, с помощью инициативы Председателя 
Генеральной Ассамблеи относительно 
предоставления этим странам стратегических 
рекомендаций, а также усилий, предпринимаемых 
Группой 77 и Китаем и другими партнерами по 
процессу развития для привлечения внимания к их 
особым потребностям. 

22. Председатель предлагает членам Комитета 
провести общее обсуждение этого пункта повестки 
дня.   

23. Г-жа Гринауэй (Антигуа и Барбуда), выступая 
от имени Группы 77 и Китая, говорит, что, хотя,  
начиная с 2000 года, средние темпы экономического 
роста в наименее развитых странах составляют 6 % в 
год, значительного сокращения масштабов нищеты 
не произошло и социальное неравенство зачастую 
проявляется еще сильнее, особенно между 
сельскими и городскими районами. Необходим 
всеохватывающий и всеобъемлющий подход к 
проблеме развития, с четким акцентом на снижение 
уровня бедности и осуществление программ, 
нацеленных на бедные и маргинальные группы. 

24. Предстоит еще многое сделать в связи с 
сокращением сельскохозяйственного производства 
и снижением производительности в этом секторе, 
обострением проблемы недоедания, отсутствием 
прогресса в достижении показателей устойчивого 
развития в области водоснабжения и санитарии, 
усилением неравенства в доходах, медленными 
темпами прогресса в достижении гендерного 
равенства и незначительным прогрессом в 
снижении материнской смертности или отсутствием 
такового. 

25. Серьезным сдерживающим фактором  на пути 
осуществления Брюссельской программы действий 
является невыполнение странами-донорами 
обязательства выделить  от 0,15 до 0,2 процента 
валового национального продукта (ВНП) на 
предоставление ОПР наименее развитым странам. 
Мировой продовольственный кризис серьезно  
затруднит усилия, предпринимаемые как на 
национальном, так и на международном уровне, по 
достижению к 2010 году  цели сокращения 
наполовину количества людей в наименее развитых 
странах, живущих в условиях крайней нищеты и 
страдающих от голода. Группа 77 и Китай 
приветствуют рекомендации Генерального 
секретаря относительно принятия 

безотлагательных, среднесрочных и долгосрочных 
ответных мер в связи с создавшейся ситуацией 
(A/63/77-E/2008/61, пункты 83-87). 

26. Свободный от пошлин и квот доступ на рынки 
не привел к увеличению доли экспорта наименее 
развитых стран в мировой торговле, которая 
остается крайне незначительной, составляя менее 1 
процента; кроме того, помощь в повышении 
прозводственных мощностей и диверсификации 
экономики и экспорта  была недостаточной. В ходе 
работы четвертой Конференции Организации 
Объединенных Наций по наименее развитым 
странам необходимо провести всеобъемлющий 
обзор предпринимаемых на международном уровне 
мер поддержки, особенно в области ОПР, 
инвестиций и торговли, призывая в то же время к 
принятию дополнительных международных мер по 
оказанию помощи наименее развитым странам.    

27. Оратор подтверждает необходимость оказания 
более значительной поддержки развивающимся 
странам, не имеющим выхода к морю, и 
развивающимся странам транзита в их усилиях по 
устранению основных препятствий на пути к их 
развитию, в том числе проблем, вызванных 
продовольственным, энергетическим и финансовым 
кризисами и изменением климата. Она отмечает, 
что прогресс в осуществлении Алматинской 
программы действий сдерживается такими давно 
существующими барьерами на пути развития, как 
международные торговые барьеры, отсутствие 
ресурсов для инвестирования в инфраструктуру и  
недостаточные меры поддержки на международном 
уровне.   

28. Оратор приветствует принятие Декларации о 
среднесрочном обзоре Алматинской программы 
действий и выражает надежду на то, что 
согласованные будущие действия (особенно в таких 
критических областях, как расширение доступа к 
современным технологиям в сфере  предоставления 
услуг транспортных систем и технологиям  по 
улучшению качества продукции; предоставление 
ОПР в достаточном объеме и на предсказуемой 
основе; оказание технической помощи, в том числе 
содействие сотрудничеству по линии Юг-Юг в 
вопросах строительства, эксплуатации и работы 
транспортных и складских систем, и других 
связанных с транзитными перевозками объектов)  
приведут к созданию международной среды, 
благоприятной для активизации усилий на 
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национальном уровне по решению как 
назревающих, так и давно существующих  проблем.          
Общие согласованные на международном уровне 
цели и показатели в области развития могут быть 
реализованы только в том случае, если особым 
нуждам наиболее уязвимых стран и стран, 
находящихся в особой ситуации, будет уделяться 
дальнейшее внимание. В этой связи оратор 
призывает к достижению более значительного 
прогресса в осуществлении Алматинской 
программы действий, а также Брюссельской 
программы действий, включая осуществление 
всеобъемлющей глобальной программы поддержки 
наименее развитых стран на период после 2010 
года. 

29. Г-н Круза (Франция), выступая от имени 
Европейского Союза, страны-кандидата бывшей 
югославской Республики Македонии, стран в 
процессе стабилизации и ассоциации Албании и 
Черногории, а также Армении, Республики 
Молдовы и Украины, говорит, что Европейский 
Союз является одним из наиболее важных 
источников поддержки для наименее развитых 
стран благодаря предпринятым им важным 
реформам в отношениях со странами Африки, 
бассейнов Карибского моря и Тихого океана, 
обязательству его государств-членов выделять до 
0,2 процента их валового национального дохода 
(ВНД) на оказание помощи наименее развитым 
странам, а также выделению  Европейским фондом 
развития вот уже в десятый раз значительных 
ресурсов для нужд наименее развитых стран. Более 
того, для решения проблем, вызванных 
продовольственным кризисом, который особенно 
сказался на наименее развитых странах, 
Европейский Союз планирует создать специальный 
механизм быстрого реагирования на стремительный 
рост цен на продовольствие в развивающихся 
странах, который может предоставить им 1 млрд. 
евро. 

 30. Европейский Союз с интересом ожидает 
проведения четвертой Конференции Организации 
Объединенных Наций по наименее развитым 
странам, на которой все партнеры по процессу 
развития будут иметь возможность провести 
совместную оценку хода осуществления 
Брюссельской программы действий. В ходе работы 
Конференции необходимо будет также принять во 
внимание то значение, которое будут иметь для 

наименее развитых стран итоги Международной 
конференции по последующей деятельности в 
области финансирования развития для обзора хода 
осуществления Монтеррейского консенсуса. 
Европейский Союз сделает все возможное, чтобы в 
ходе работы этой Конференции обеспечить 
поддержку наименее развитых стран в достижении 
ими цели устойчивого развития и целей, 
сформулированных в Декларации тысячелетия, 
особенно искоренения нищеты; он также надеется, 
что на Конференции будет рассмотрен вопрос о 
необходимости того, чтобы наименее развитые 
страны взяли под свой контроль   осуществление      
стратегий своего национального развития, создание 
производственного потенциала в 
сельскохозяйственном секторе и развитие 
инфраструктуры. Европейский Союз по-прежнему 
рассматривает выведение страны из категории 
наименее развитых стран как положительный 
момент в процессе развития, но осознает 
необходимость обеспечить плавный переход для 
таких стран, с тем чтобы лучше подготовить их к 
полной интеграции в глобальную экономику и 
обеспечить преемственность в их планах и 
программах развития.  

31. Европейский Союз приветствует принятие 
Декларации о среднесрочном обзоре Алматинской 
программы действий, являющейся 
сбалансированным и всеобъемлющим документом, 
который сыграет свою роль в обеспечении 
партнерства между странами, не имеющими выхода 
к морю, странами транзита и партнерами по 
процессу развития. 

32. Г-н Соркар (Бангладеш), выступая от имени 
наименее развитых стран, которые присоединяются 
к заявлению, сделанному от имени Группы 77 и 
Китая, говорит, что для осуществления 
Брюссельской программы действий к 2010 году и 
решения серьезных проблем, с которыми 
сталкиваются наименее развитые страны, стремясь 
к достижению согласованных на международном 
уровне  целей в области развития, необходимы 
более активные действия на глобальном уровне.  

33. Крайне важно предпринять всесторонние и 
решительные меры в области политики, с тем 
чтобы преодолеть затянувшиеся и интенсивные 
финансовый, нефтяной и продовольственный 
кризисы и кризис, связанный с проблемой 
изменения климата, а также неизбежный спад в 
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экономике, который может иметь серьезные 
последствия для перспектив развития наименее 
развитых стран. Необходимо найти долговременное 
решение для урегулирования продовольственного 
кризиса,  который доведет до нищеты и заставит 
голодать еще 100 миллионов человек, при этом 
больше всего пострадают наименее развитые 
страны. В этой связи следует внимательно 
рассмотреть комплексные рамки действий, 
представленные Целевой группой высокого уровня 
по глобальному кризису в области 
продовольственной безопасности.   

34. Необходимо принять незамедлительные и 
решительные действия по решению проблемы 
изменения климата, которая обостряется в 
результате засухи, наводнений и других 
экстремальных природных явлений и  бросает 
серьезный вызов наименее развитым странам, 
снижая их производительность, уменьшая 
биологическое разнообразие и серьезно подрывая 
их продовольственную безопасность и возможности 
обеспечения средств к существованию. Развитые 
страны должны взять на себя односторонние, 
целенаправленные и безоговорочные обязательства 
по снижению уровня выбросов парниковых газов, а 
международному сообществу следует предоставить 
необходимые средства, на предсказуемой основе и с 
использованием дополнительных ресурсов, для 
решения проблем адаптации наименее развитых 
стран. 

 35. Учитывая сокращение объема внешней 
помощи сельскохозяйственному сектору, который 
имеет большое значение для экономики наименее 
развитых стран, необходимо увеличить приток 
инвестиций и современных технологий для 
увеличения сельскохозяйственного производства. 
Важно мобилизовать политическую волю для 
достижения успешного завершения Дохинского 
раунда и полного осуществления Дохинской 
повестки дня в области развития путем 
предоставления наименее развитым странам 
свободного от пошлин и квот доступа на рынки и 
оказания им поддержки в создании 
производственного потенциала. Все страны, 
которые в состоянии сделать это, должны 
попытаться предоставить такой доступ всей 
продукции из всех наименее развитых стран, в 
одностороннем порядке и без какой-либо 

дискриминации, еще до завершения Дохинского 
раунда. 

36. Существует также настоятельная 
необходимость укрепления потенциала наименее 
развитых стран в области торговли, например, 
посредством инициативы «Помощь в интересах 
торговли», с целью помочь им устранить связанные 
с предложением ограничения и остановить эрозию 
преференций. Расширенная Интегрированная 
рамочная программа оказания технической помощи 
в области торговли наименее развитым странам 
должна надлежащим образом финансироваться и 
процесс вступления в ВТО наименее развитых 
стран должен быть упрощен. 

37. Оратор призывает развитые страны выполнить 
взятое ими  обязательство выделить к 2010 году 0,2 
процента от их ВНД на  ОПР наименее развитым 
странам и предоставить ее в виде прямой 
бюджетной поддержки. Он одобряет Инициативу в 
пользу бедных стран с крупной задолженностью 
(БСКЗ) и Многостороннюю инициативу по 
облегчению бремени задолженности, которые 
следует распространить на все наименее развитые 
страны. Необходимо незамедлительно списать долг 
этих стран, а проблему приемлемого уровня 
задолженности следует решать посредством 
увеличения субсидий и предоставления другой 
неоговоренной условиями помощи.  

38. Оратор предлагает, чтобы во всех докладах 
Генерального секретаря, посвященных 
экономическим и социальным вопросам, один 
раздел был посвящен информации и данным о 
наименее развитых странах, что имеет крайне 
важное значение для проведения анализа 
достигнутого ими прогресса по отдельным 
секторам. В заключение он призывает 
международное сообщество оказать поддержку и 
активно содействовать проведению четвертой 
Конференции Организации Объединенных Наций 
по наименее развитым странам и 
подготовительному процессу к ней.   

39. Г-н Насир (Индонезия), выступая от имени 
Ассоциации государств Юго-Восточной Азии 
(АСЕАН), которая поддерживает заявление, 
сделанное от имени Группы 77 и Китая, говорит, 
что социально-экономическое положение наименее 
развитых стран остается неустойчивым. 
Маловероятно, что им удастся достичь целей, 
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изложенных в Брюссельской программе действий,  
особенно ввиду текущих глобальных кризисов; 
кроме того,  продолжают иметь место такие 
сдерживающие факторы, как быстрый рост 
населения, быстрые темпы урбанизации и  
обострение проблемы недоедания, недостаточный 
объем ОПР и высокая концентрация прямых 
иностранных инвестиций (ПИИ) в нескольких 
богатых природными ресурсами наименее развитых 
странах. На этом фоне необходимо укреплять 
подлинное партнерство между правительствами 
наименее развитых стран и их партнерами по 
процессу развития. Кроме того, международное 
сообщество должно поддерживать собственные 
усилия наименее развитых стран по достижению 
целей в области развития, сформулированных в 
Декларации    тысячелетия, и других согласованных 
на международном уровне целей в области 
развития. В этой связи страны АСЕАН с интересом 
ожидают проведения четвертой Конференции 
Организации Объединенных Наций по наименее 
развитым странам, которая состоится в середине 
2011 года.     

40. Несмотря на прогресс, достигнутый в 
осуществлении положений Алматинской 
программы действий, развивающиеся страны, не 
имеющие выхода к морю, по-прежнему 
сталкиваются с проблемами высоких транспортных 
издержек и маргинализации в международной 
торговой системе. Он подтверждает значение 
Программы действий как разумных глобальных 
рамок для укрепления партнерских отношений с 
целью удовлетворения нужд развивающихся стран, 
не имеющих выхода к морю, и приветствует 
принятие Декларации о среднесрочном обзоре 
Алматинской программы действий. Осуществление 
Алматинской программы действий и Декларации 
может привести к созданию действенных и 
предсказуемых систем транзитных перевозок и 
облегчению международной торговли. Торговля 
является мощным двигателем роста и развития. 
Участие наименее развитых стран и развивающихся 
стран, не имеющих выхода к морю, в мировой 
торговой системе и их интеграция в эту систему 
должны быть в центре глобальных усилий. Между 
тем, их полное включение в ВТО решит проблему 
их маргинализации в международной торговле.  

41. Несмотря на то, что в странах Азии в целом 
по-прежнему наблюдается экономический рост, 

коэффициент детской и материнской смертности, а 
также заболеваемость туберкулезом в наименее 
развитых странах региона относятся к числу самых 
высоких в мире. Наряду с этим, хотя страны 
АСЕАН играют центральную  роль в динамично 
развивающейся экономике азиатского континента,  
им приходится решать основные проблемы, 
связанные с развитием стран с формирующейся 
рыночной экономикой и стран с переходной 
экономикой. В целях ускорения процесса 
интеграции в рамках АСЕАН были осуществлены 
различные программы и  планы работы при 
поддержке более давних государств-членов 
(АСЕАН-6) и партнеров по диалогу. План 
Экономического сообщества АСЕАН, работа над 
которым была завершена в ноябре 2007 года, и 
инициатива в отношении плана действий по 
интеграции в АСЕАН на период 2009-2015 годов, 
которая будет принята на четырнадцатом саммите 
АСЕАН в декабре 2008 года, еще больше укрепят 
этот процесс.   

42. Для интеграции стран АСЕАН в мировую 
экономику, повышения конкурентоспособности и 
увеличения потоков ПИИ, ключевое значение имеет 
развитие эффективной и комплексной транспортной 
системы. В этой связи АСЕАН придает большое 
значение осуществлению Плана действий АСЕАН в 
области транспорта на 2005-2010 годы, Рамочного 
соглашения АСЕАН о смешанных перевозках и 
Рамочного соглашения АСЕАН об упрощении 
процедур транзитных перевозок товаров. Протокол 
I к последнему соглашению, касающийся 
определения маршрутов и средств транзитных 
перевозок, будет служить руководством для 
государств-членов при формировании ими 
политики по содействию развитию торговли и 
представляет собой важное достижение стран 
АСЕАН в их усилиях по упрощению 
транспортировки товаров в регионе. В заключение 
оратор отмечает, что  в целях содействия 
свободному перемещению товарных потоков в 
шести странах АСЕАН (АСЕАН-6) был введен 
режим «одного окна», который планируется также 
ввести в Камбодже, Лаосской Народно-
Демократической Республике, Мьянме и Вьетнаме.       

43. Г-н Эгзантю (Гаити), выступая от имени 
государств-членов Карибского сообщества 
(КАРИКОМ), которые поддерживают заявления, 
сделанные от имени Группы 77 и Китая и наименее 
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развитых стран, говорит, что наименее развитые 
страны сталкиваются с целым рядом серьезных 
проблем, в том числе все большей уязвимостью в 
связи с проблемой изменения климата, 
стремительным ростом цен на продовольствие и 
энергоносители, провалом Дохинского раунда и 
самым серьезным мировым финансовым кризисом 
со времени 30-х годов прошлого века. Руководители 
наименее развитых стран вместе со своими 
партнерами по процессу развития должны много 
сделать для того, чтобы обеспечить  устойчивое 
развитие своих стран и благосостояние их народов 
к 2010 году.    

44. Несмотря на то, что наименее развитые 
страны в своей совокупности добились 
значительного прогресса за это десятилетие, лишь 
немногим из них удалось достичь ежегодных 
показателей экономического роста в размере 7 
процентов, установленных в Брюссельской 
программе действий. Кроме того, экономический 
рост, там, где он наблюдался, слабо отразился на 
масштабах нищеты в этих странах и даже усугубил 
там проявления социального неравенства. Поэтому 
неудивительно, что в целом наименее развитые 
страны не находятся на пути к достижению цели 1 
целей в области развития Декларации тысячелетия 
– искоренение крайней нищеты и голода.  

45. Страны КАРИКОМ испытывают крайнюю 
обеспокоенность в связи с тем, как недавние 
природные  и экономические явления отразятся на 
достижениях наименее развитых стран. Хотя 
сезонные ураганы оказали воздействие на все без 
исключения  страны Карибского региона, масштабы 
ущерба, нанесенного Гаити, были особенно 
внушительными, что усугубляется отсутствием 
ресурсов для проведения восстановительных работ. 
Действительно, спустя лишь четыре месяца после 
проведения акций протеста против роста цен на 
продовольствие, обрушившиеся на Гаити четыре 
урагана подряд уничтожили десятки тысяч тон 
зерна, которое правительство намеревалось 
использовать для смягчения последствий 
продовольственного кризиса. Тот факт, что 
продовольственный кризис привел к отставке 
правительства ранее в этом году, свидетельствует о 
его способности подорвать политическую и 
социальную стабильность. В этой связи оратор 
подчеркивает  особенности и конкретные нужды 
наименее развитых стран и призывает принять 

срочные меры, в частности, по значительному 
увеличению объема ОПР. Кроме того, разумная 
часть ОПР должна быть направлена на развитие       
сельскохозяйственного сектора, с тем чтобы дать 
возможность наименее развитым странам 
производить продовольствие в  объеме, 
достаточном для удовлетворения потребностей 
населения своих стран.  

46. Принимая во внимание тот факт, что до 
завершения Брюссельской программы действий 
остается два года, международное сообщество 
должно удвоить свои усилия и работать на всех 
направлениях. Предстоящая Конференция по 
обзору в Дохе предоставит партнерам наименее 
развитых стран по процессу развития возможность 
выполнить без промедления свои обязательства в 
соответствии с Программой. Участники четвертой 
Конференции Организации Объединенных Наций 
по наименее развитым странам, которая будет 
проведена в 2011 году, должны принять другую 
программу действий на следующее десятилетие, 
более интенсивную и содержащую более смелые 
цели. Партнеры по процессу развития должны 
принять на себя бόльшую ответственность. 
Фактически, одна из причин, по которой наименее 
развитые страны не добились ожидаемых 
результатов, заключается в том, что их партнеры   
по процессу развития не выполнили в полной мере 
свое обязательство выделить 0,20 процента своего 
ВНП на предоставление ОПР. Он приветствует тот 
факт, что в некоторых наименее развитых странах 
экономический рост достиг 6 процентов, но при 
этом отмечает, что эти страны добились бы 
значительно большего, если бы партнеры по 
процессу развития выполнили свои обязательства.  
Страны КАРИКОМ приложат все усилия для того, 
чтобы помочь наименее развитым странам 
преодолеть неблагоприятные условия, в которых 
они находятся.  

47. Г-н Дау (Мали), выступая от имени 
развивающихся стран, не имеющих выхода к морю, 
с удовлетворением отмечает прогресс, достигнутый 
со времени принятия в 2003 году Алматинской 
программы действий (в частности, то значение, 
которое организации системы Организации 
Объединенных Наций, межправительственные 
организации и частный сектор придают 
осуществлению этой программы; приверженность, 
продемонстрированную в этой связи 
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правительствами развивающихся стран, не 
имеющих выхода к морю, и стран транзита; а также 
создание транзитных транспортных коридоров),  но 
при зтом отмечает, что развивающиеся страны, не 
имеющие выхода к морю, по-прежнему страдают 
из-за своего положения. Такое положение в 
сочетании с ситуацией в мировой экономике и 
последствиями изменения климата серьезно 
подрывает усилия этих стран по достижению целей 
в области развития, сформулированных в 
Декларации тысячелетия. Кроме того, несмотря на 
реформы, проведенные правительствами, эти 
страны недостаточно интегрированы в 
международную торговую систему.  

48. На этом фоне развивающиеся страны, не 
имеющие выхода к морю, подтверждают свою 
приверженность осуществлению Алматинской 
программы действий. Действительно, приняв 
Декларацию о среднесрочном обзоре Алматинской 
программы действий, они вновь дали надежду 
миллионам людей, которые мечтают о том, чтобы 
иметь возможность перевозить свои товары в 
прибрежные районы и надежно их хранить; 
перемещать свои товары без ограничений; 
использовать в полной мере те секторы, в которых 
они имеют преимущества перед конкурентами; 
выгодно использовать возможности их 
полноправного участия в мировой торговле и, 
наконец, участвовать в процессе глобализации и 
пользоваться всеми его преимуществами, тем 
самым стремясь вырваться из нищеты, на которую 
их обрекает географическое положение их страны.  

49. Развивающиеся страны, не имеющие выхода к 
морю, полностью поддерживают предложения об  
осуществлении Алматинской программы действий 
более быстрыми темпами. Оратор надеется, что 
международное сообщество будет также в полной 
мере способствовать ее осуществлению.     
Человечество должно использовать потенциал всех 
стран, в том числе и потенциал развивающихся 
стран, не имеющих выхода к морю.  

50. Г-н Лю Чжэньмин (Китай) говорит, что 
начавшееся недавно снижение темпов роста 
мировой экономики серьезно затрудняет 
достижение целей развития Декларации 
тысячелетия. Наименее развитые страны и 
развивающиеся страны, не имеющие выхода к 
морю, будут нести основную тяжесть этого спада и 
условия для их развития выглядят еще более 

неопределенными, чем раньше. Поэтому 
международному сообществу необходимо уделять  
больше внимания и оказывать более существенную 
поддержку этим странам.   

51. Следующие два года будут решающими для 
достижения целей Брюссельской программы 
действий. Делегация Китая призывает все страны и, 
в частности, развитые страны облегчить доступ к 
рынкам для наименее развитых стран и 
предоставить им тарифные и квотные льготы, а 
также учитывать Индекс экономической 
уязвимости, важный показатель устойчивого 
развития, при рассмотрении вопроса о выведении 
этих стран из категории наименее развитых. В 
дополнение к этому, развитые страны должны 
принять срочные меры, с тем чтобы остановить  
наметившееся недавно снижение объема ОПР и не 
допустить ее сокращения в результате текущего 
финансового кризиса.  

52. В силу своего неблагоприятного 
географического положения и высокой стоимости 
международных транзитных перевозок, 
большинство развивающихся стран, не имеющих 
выхода к морю, не смогут достичь целей в области 
развития Декларации тысячелетия в намеченные 
сроки. В этой связи правительство его страны 
приветствует итоги завершившегося недавно 
среднесрочного обзора Алматинской программы 
действий и будет активно и в полной мере  
проводить в жизнь достигнутый консенсус. 
Международное сообщество должно решать 
проблемы, связанные с особыми нуждами 
развивающихся стран, не имеющих выхода к морю, 
увеличить долю помощи в целях развития на 
развитие инфраструктуры, использовать 
важнейшую роль региональных организаций в 
координации  стратегий в области международных 
транзитных перевозок, а также расширить 
преференциальный режим,  усилить содействие 
развитию торговли и увеличить объем помощи 
развивающимся странам, не имеющим выхода к 
морю.  

53. Китай оказывает постоянную поддержку 
наименее развитым и не имеющим выхода к морю 
странам. По состоянию на июнь 2008 года Китай 
аннулировал долг 49 наименее развитых и бедных 
стран с крупной задолженностью в Азии и Африке 
в размере 24,7 млрд. юаней и предоставил им 
помощь в размере 206,5 млрд. юаней, в том числе 
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90,8 млрд. юаней в виде безвозмездной помощи. 
Помимо этого, 98 процентов экспорта наименее 
развитых стран в Китай пользуется тарифными 
льготами. На состоявшемся недавно Мероприятии 
высокого уровня по целям в области развития, 
сформулированным в Декларации тысячелетия, 
Премьер Госсовета Китая Вэнь Цзябао объявил о 
шести конкретных мерах в областях 
сельскохозяйственного развития, продовольствия, 
профессиональной подготовки, облегчения бремени 
задолженности, преференциального режима и 
энергетики. Китай, наименее развитые страны и 
страны, не имеющие выхода к морю, будут и впредь 
использовать совместные возможности  для 
развития и работать сообща над достижением целей 
развития в соответствии с принципами 
консультаций на равноправной основе, взаимной 
выгоды и общего развития.  

54. Г-н Алимов (Российская Федерация) говорит, 
что текущие глобальные кризисы угрожают 
достижению целей в области развития Декларации 
тысячелетия странами, находящимися в особой 
ситуации. Существует реальный риск того, что  
доступ наименее развитых стран к субсидиям и 
кредитам станет более ограниченным. В таких 
условиях международные усилия в поддержку 
таких стран не должны ослабевать.  

55. Поддержка, оказываемая Российской 
Федерацией наименее развитым странам, постоянно 
растет. Прежде всего, было увеличено 
финансирование программ международного 
сотрудничества в области развития. Фактически, в 
2007 году ежегодный взнос в осуществление 
многосторонних программ и инициатив удвоился по 
сравнению с периодом двух последних лет. Кроме 
того, недавно президент одобрил стратегию, в 
соответствии с которой ассигнования федерального 
бюджета на сотрудничество в целях развития в 
предстоящие годы составят 400-500 млн. долл. 
США в год. Эта цифра не включает суммы 
списанных долгов.  

56. Во время своего председательства в Группе 
восьми Российская Федерация способствовала 
осуществлению важных международных 
инициатив, в частности, таких как Глобальный 
фонд по борьбе со СПИДОм, туберкулезом и 
малярией и Глобальная инициатива по искоренению 
полиомиелита. Начиная с 2009 года, Российская 
Федерация будет вносить ежегодный взнос в 

размере 15 млн. долл. США в Мировую 
продовольственную программу (МПП), 20 млн. 
долл. США в год в Программу Всемирного банка по 
дополнительному финансированию борьбы с 
малярией в Африке и примерно 1,5 млн. долл. США 
в год на программу МВФ по оказанию помощи 
странам,        больше всего пострадавшим от 
внешних потрясений. Помимо этого, Российская 
Федерация предоставила значительную помощь, 
аннулировав задолженность развивающихся стран, 
особенно стран, участвующих в Инициативе в 
пользу бедных стран с крупной задолженностью 
(БСКЗ). Российская Федерация участвует в этой 
инициативе    с 1997 года и на сегодняшний день 
аннулировала или обязалась аннулировать 
задолженность африканских стран в размере 11,3 
млрд. долл. США. За период 2006-2007 годов сумма 
списанной задолженности превысила 80 млрд. долл. 
США, из которых 10,5 млрд. приходится на 
Афганистан.  

57. Оратор положительно оценивает работу 
Высокого представителя по наименее развитым 
странам, развивающимся странам, не имеющим 
выхода к морю, и малым островным 
развивающимся государствам и с удовлетворением 
отмечает итоги среднесрочного обзора 
осуществления Алматинской программы действий. 
Российская Федерация активно и творчески 
подходит к осуществлению Программы действий, 
предлагая всеобъемлющие меры, направленные на 
развитие транспортных потоков на евразийском 
континенте. В этой связи он признает позитивную 
роль, которую играют Экономическая и социальная 
комиссия для Азии и Тихого океана (ЭСКАТО) и 
Европейская экономическая комиссия (ЕЭК) в 
осуществлении крупномасштабных проектов с 
целью создания международных транспортных 
коридоров.     

58. Г-н Изирарен (Марокко, ссылаясь на 
среднесрочный всеобъемлющий глобальный обзор 
осуществления Брюссельской программы действий, 
проведенный в 2006 году, и Стратегию Котону по 
дальнейшему осуществлению Брюссельской 
программы действий, говорит, что, хотя наименее 
развитые страны продемонстрировали подлинное 
желание улучшить свои социально-экономические 
показатели, их шансы достичь к 2015 году целей 
Брюссельской программы действий или целей 
развития Декларации тысячелетия невысоки. Их 
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потенциал в области развития по-прежнему 
сдерживается рядом проблем. Международное 
сообщество должно принять срочные меры, чтобы 
не допустить дальнейшего ухудшения их 
положения. Нынешний кризис лишь усугубит их 
социально-экономическое положение и обратит 
вспять достигнутый к настоящему времени 
прогресс. В первую очередь развитые страны 
должны выполнить свое обязательство о выделении 
0,2 процента их ВНП на предоставление ОПР.  

59. Большинство наименее развитых стран 
зависит от экспорта  сырьевых товаров. 
Диверсификация экономики – это единственный 
путь для достижения этими странами устойчивого 
роста. С этой целью международное сообщество 
должно увеличить объем ОПР и ПИИ, 
содействовать передаче технологий и расширить 
доступ на рынки. Необходимо, чтобы 
международное сообщество помогло наименее 
развитым странам заложить основы 
конкурентоспособной экономики в условиях 
дальнейшей либерализации мировой системы 
торговли. Оно должно создать «спираль удачи», 
которая поможет им способствовать собственному 
развитию. Фактически, несмотря на предпринятые 
до сих пор усилия, доля этих стран в мировой 
торговле остается недостаточной.  

60. Его страна всегда поддерживала 
международные инициативы в пользу наименее 
развитых стран и призывала к их эффективной 
реализации. Она приступила к осуществлению 
программ партнерства и сотрудничества с наименее 
развитыми странами Африки, аннулировала их долг 
и предоставила им свободный от пошлин и квот 
доступ на рынки.  

61. Срыв переговоров в рамках ВТО и задержки в 
реализации целей Дохинского раунда и инициативы  
«Помощь в интересах торговли» поставят под 
угрозу шансы наименее развитых стран на 
интеграцию в мировую торговую систему и на 
достижение целей в области развития. 
Предоставление этим странам помощи, связанной с 
торговлей, не должно зависеть от итогов 
Дохинского раунда.   

62. Наименее развитые страны несут наименьшую 
ответственность за изменение климата и 
деградацию окружающей среды, однако больше 
всего страдают от их последствий и  обладают 

наименьшими возможностями для принятия 
ответных мер по решению проблем, связанных с 
изменением климата и природными катаклизмами. 
Международное сообщество должно найти 
действенное решение проблемы негативного 
воздействия изменения климата на перспективы 
развития наименее развитых стран.  

63. В заключение оратор приветствует решение о 
созыве четвертой Конференции Организации 
Объединенных Наций по наименее развитым 
странам. 

64. Г-н аль-Файес (Саудовская Аравия) говорит, 
что сейчас более чем когда-либо раньше крайне 
необходимо развивать международное 
сотрудничество с целью добиться того, чтобы 
международная торговля продолжала быть 
двигателем процесса развития. Саудовский фонд 
экономического развития, который за многие годы 
предоставил субсидии на общую сумму 12 млрд. 
риялов для осуществления проектов в целях 
развития и сокращения масштабов нищеты, 
пересмотрел во многих случаях сроки погашения 
задолженности или аннулировал ее. Правительство 
его страны внесло взносы в инициативы ВМФ по 
облегчению бремени задолженности и 
одновременно предоставляет новые займы 
государствам, находящимся в критическом 
положении. Принимая во внимание глобальные 
достижения в развитии технологий и в области 
сельскохозяйственного производства, крайняя 
нищета и голод неприемлемы. Международное 
сообщество должно сконцентрировать внимание на  
ликвидации этих проблем и вновь приложить 
усилия к тому, чтобы поток ресурсов, необходимых 
для осуществления программ в целях развития, не 
прекращался. Хотя Саудовская Аравии сама 
является развивающейся страной, она взяла на себя 
ответственность за  оказание финансовой помощи в 
целях развития как на региональном, так и на 
международном уровне. В заключение оратор 
подчеркивает роль Организации Объединенных 
Наций и, в частности, Экономического и 
Социального Совета в поддержке международного 
сотрудничества в целях развития и в обеспечении 
ответственности развивающихся стран за 
осуществление программ в области развития. 

 65. Г-н Бакионо (Буркина Фасо) говорит, что 
несмотря на значительный прогресс, достигнутый 
наименее развитыми странами со времени 
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проведения третьей Конференции Организации 
Объединенных Наций по наименее развитым 
странам, и их приверженность цели развития, они 
сталкиваются с огромными препятствиями, которые 
усугубляются продовольственным, финансовым и 
энергетическим кризисами, а также изменением 
климата. Результатом этого является рост нищеты и 
появление все больших трудностей на пути 
достижения согласованных целей в области 
развития. В этой связи международное сообщество 
должно продолжать искать пути оказания 
поддержки политике в области развития, 
проводимой группами стран, затронутых 
кризисами. Такие инициативы, как Монтеррейский 
консенсус, Алматинская программа действий и 
цели в области развития, сформулированные в 
Декларации тысячелетия (ЦРДТ) отражают 
готовность решать проблемы развития и оказывать 
поддержку уязвимым странам, но их эффективное 
осуществление остается проблематичным. 
Необходимо принять срочные действия, чтобы не 
поставить под угрозу те важные достижения, 
которых удалось добиться.  

66. Любое изменение формулировок инициатив в 
целях развития в отношении стран, находящихся в 
особой ситуации, должно быть согласовано всеми 
партнерами; в частности, это касается 
существующих обязательств. Искоренение нищеты 
для возможно большего количества людей станет 
гарантией мира и безопасности во всем мире. 
Поскольку глобализация означает, что будущее 
Севера и Юга связано между собой, то следует 
концентрировать внимание на положении наиболее 
уязвимых групп, с тем чтобы добиваться создания 
более равноправного общества. Необходимо 
учитывать подлинную озабоченность наименее 
развитых стран по поводу развития сельского 
хозяйства, инфраструктуры, международной 
торговли и помощи в целях развития. Более 
плодотворное сотрудничество между 
развивающимися странами, не имеющими выхода к 
морю, и развивающимися странами транзита и 
соседними прибрежными странами имеет ключевое 
значение для содействия развитию торговли  и 
развития комплексных региональных транспортных 
сетей. Необходимого прогресса, особенно в 
сельских районах, можно добиться, только 
объединив усилия и укрепляя партнерства.   

67. Г-н Моттер (наблюдатель от 
Межпарламентского союза) говорит, что 
достижение широких целей Брюссельской 
программы действий потребует более эффективного 
управления в соответствующих странах. 
Парламенты могут и должны играть важную роль в 
создании благоприятной среды для реализации 
целей Программы и для эффективного устойчивого 
развития. Брюссельская программа действий и цели 
развития Декларации тысячелетия дают 
парламентам возможность оказать реальное 
воздействие на жизнь своих народов. Тем не менее, 
в большинстве парламентов наименее развитых 
стран доминирует исполнительная ветвь власти,  
зачастую им мешают неэффективная практика, 
отсутствие ресурсов и навыков, что не дает им в 
полной мере выполнять свои законодательные 
функции и функции надзора. Ситуация 
усугубляется тем, что многие парламенты в 
наименее развитых странах работают в условиях 
конфликта или в постконфликтный период и 
поэтому обязаны отвлекать свое внимание на 
восстановление нормальной жизни в своих странах 
за счет осуществления долгосрочного планирования 
в области развития. Эти отклонения необходимо 
устранить.  

68. Межпарламентский союз (МС) удовлетворен 
тем, что в сотрудничестве с Организацией 
Объединенных Наций, особенно с Канцелярией 
Высокого представителя по наименее развитым 
странам, развивающимся странам, не имеющим 
выхода к морю, и малым островным 
развивающимся государствам, предпринимает 
попытки в целях решения некоторых проблем, с 
которыми сталкиваются парламенты наименее 
развитых стран. Усилия Межпарламентского союза 
сконцентрированы на создании прочных коалиций в 
этих парламентах для решения вопросов 
управления и включения целей Брюссельской 
программы действий в соответствующие стратегии 
национального развития.  

69. Был разработан совместный проект МС и 
Канцелярии высокого представителя, цель которого 
– более активная роль парламентов в повышении 
информированности относительно Брюссельской 
программы действий. Осуществление проекта 
началось с совещания в декабре 2007 года в 
Объединенной Республике Танзания 
представителей 10 участвующих в пилотном 
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проекте  парламентов,  которые помогали 
участникам в создании групп поддержки и 
установлении контакта с национальными 
координационными центрами и представителями 
Организации Объединенных Наций на местах. 
Парламенты должны играть инициативную роль в 
осуществлении наблюдения за предоставлением 
помощи в целях развития, добиваясь того, чтобы 
она соответствовала реальным потребностям 
общества и не отражала исключительно 
приоритеты доноров, как они себе их представляют. 
На следующем этапе проект будет расширен и 
включит все парламенты в наименее развитых 
странах. Помимо этого, МС проводит два 
конкретных исследования, чтобы показать, как 
парламенты взаимодействуют с донорским 
сообществом, с тем чтобы  содействовать 
повышению эффективности ОПР на страновом 
уровне.  

70. Помимо сотрудничества в осуществлении 
этого проекта, МС с удовольствием участвует в 
подготовительном процессе четвертой 
Конференции Организации Объединенных Наций 
по наименее развитым странам, которая состоится в 
2011 году. В этой связи МС будет содействовать 
взаимодействию на национальном и региональном 
уровнях, организует глобальный форум, итоги 
которого будут использоваться на Конференции, и 
будет продолжать вносить вклад в 
межучережденческие  консультации. Как отмечено 
в докладе, подготовительный процесс должен быть 
проникнут принципами подлинного партнерства и 
сопричастности страны, и именно  в этом духе МС 
будет участвовать в переговорах. 

71. Г-жа Хунгбеджи (Бенин) говорит, что в 
Брюссельской программе действий были 
предложены меры по устранению слабых мест, 
характерных для наименее развитых стран, и 
поощрению устойчивого экономического роста и 
развития. Однако за два года до завершения этой 
программы и в связи с ухудшением глобальной 
экономической ситуации трудно удержаться от 
вопроса о том, каким образом ситуация в этих 
странах может улучшиться и как достичь ЦРДТ, 
особенно показателей сокращения масштабов 
нищеты.  

72. Углубляющийся международный финансовый 
кризис затронул всех членов международного 
сообщества, и его последствия будут 

препятствовать процессу развития в наименее 
развитых странах. Проблемы на международных 
финансовых рынках требуют более эффективного 
глобального надзора и принятия превентивных мер 
по защите мировой экономики. В частности, 
применяемая МВФ практика жестких условий по 
отношению к бедным странам резко противоречит 
его неспособности убедить некоторые развитые 
страны c расстроившейся экономикой вести себя 
подобающим образом. 

73. Модель развития, которая навязывалась до 
настоящего времени, оказывается 
нежизнеспособной в долгосрочной перспективе и 
не приносит выгоду всем слоям общества. Настало 
время попытаться преодолеть препятствия на пути 
соучастия страны в разработке стратегий развития. 
Как и другие наименее развитые страны, Бенин не 
обладает достаточными финансовыми ресурсами 
для выполнения взятых на себя обязательств. В 
своих усилиях по достижению целей Брюссельской 
программы действий он по-прежнему сталкивается 
с трудностями на многих направлениях. Развитие 
производственного потенциала наименее развитых 
стран имеет, таким образом, критически важное  
значение. В этой связи Канцелярия Высокого 
представителя должна проводить более тщательный  
мониторинг осуществления Брюссельской 
программы действий учреждениями Организации 
Объединенных Наций и другими компетентными 
многосторонними организациями, а также 
содействовать эффективному участию наименее 
развитых стран в соответствующих 
многосторонних органах. Возможно, Канцелярия 
Высокого представителя сможет организовать 
совещания, чтобы помочь наименее развитым 
странам понять текущий кризис и определить, 
какие меры следует предпринять.    

74. В своих попытках добиться 
макроэкономической стабильности, ускорения 
темпов экономического роста, улучшения условий 
жизни для своих народов и искоренения нищеты, 
наименее развитые страны нуждаются в поддержке 
международного сообщества. При решении 
проблем, вызванных текущим финансовым 
кризисом, международное сообщество должно по-
прежнему учитывать конкретные нужды наименее 
развитых стран, чтобы не допустить их 
маргинализации, Если западные государства смогли 
мобилизовать миллиарды долларов для решения 
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проблем, вызванных кризисом, в своих странах, то, 
очевидно, они обладают необходимыми ресурсами, 
чтобы, проявив солидарность,  оказать помощь 
наименее развитым странам   и сделать это 
своевременно. 

75. Г-н Чойсурен (Монголия) говорит, что, хотя 
не имеющие выхода к морю развивающиеся страны 
во всем мире имеют много общих проблем и 
испытывают похожие трудности, для эффективного 
осуществления Алматинской программы действий 
необходимо учитывать региональные и 
субрегиональные особенности. Несмотря на 
прогресс, достигнутый в области транзитных 
перевозок, развивающиеся страны, не имеющие 
выхода к морю, в основном по-прежнему находятся 
на обочине мировой экономики. Дохинский раунд 
многосторонних переговоров по вопросам торговли 
имеет потенциал для того, чтобы обеспечить 
соблюдение упрощенного и благоприятного режима 
торговли для развивающихся стран, не имеющих 
выхода к морю. Переговоры, имеющие целью 
содействие развитию торговли, предоставляют 
возможность для установления необходимых 
международных правил и норм. Необходимо 
рассмотреть вопрос о разработке в ходе 
переговоров отдельного многостороннего 
соглашения по вопросам, охваченным Статьей Y 
Генерального соглашения по тарифам и торговле 
(ГАТТ).  

76. Доля развивающихся стран, не имеющих 
выхода к морю, в мировом экспорте остается 
крайне незначительной и основу их экспорта 
составляют, в основном, сырьевые товары. В 
Монголии стоимость транзитных перевозок через 
соседние страны составляет 7-8 процентов ВВП. С 
целью способствовать заключению на 
субрегиональном уровне всеобъемлющего 
соглашения о согласовании правил, регулирующих 
транзитные перевозки, и сокращении расходов, 
Монголия выступила инициатором трехстороннего 
рамочного соглашения по транзитным перевозкам с 
Российской Федерацией и Китаем. Заключение 
этого соглашения обеспечит правовую основу для 
внедрения эффективных систем транзитных 
перевозок  в Монголию и через ее территорию,  
разрешая свободный транзит всеми видами 
транспорта и способствуя упрощению, 
согласованию и стандартизации таможенных и 
административных процедур и документации. 

Эффективная правовая база и благоприятная среда 
также снизят нефизические барьеры для 
международной торговли. В ходе тематического 
совещания по вопросам международной торговли и 
содействия развитию торговли, состоявшегося в 
Улан-Баторе, многие делегации обращали внимание 
на препятствия, которые еще остаются.  

77. В целях совершенствования работы 
таможенной службы Монголия присоединилась к 
основным международным конвенциям в этой 
области. Был принят целый ряд законов или 
внесены поправки в законы с целью привести 
внутреннее  законодательство в соответствие с 
конвенциями. Монголия также стала стороной 
Межправительственного соглашения по сети 
трансазиатских железных дорог и других 
основополагающих документов в области 
международных перевозок. Эти соглашения 
предусматривают освобождение от гарантий уплаты 
таможенных пошлин, упрощают процедуры и 
применение внутренних тарифов и расценок на 
использование портовых объектов и транспортных 
инфраструктур; тем не менее, бюрократические 
проволочки, неожиданные задержки, пропажа или 
повреждение груза и недостаточная безопасность 
дорожного транспорта мешают пользоваться этими 
благоприятными условиями. Для упрощения 
таможенных процедур и повышения их 
транспарентности Монголия стала применять 
электронные системы. Информационно-
коммуникационные технологии не только 
способствуют развитию торговли с помощью 
автоматизации, но также принципиально меняют 
общее представление о таможенной службе.   

78. Региональное и международное 
сотрудничество имеет решающее значение для 
обеспечения эффективного осуществления 
Алматинской программы действий. Монголия 
полностью одобряет положения Декларации о 
среднесрочном обзоре Алматинской программы 
действий (A/63/L.3) и положительно оценивает 
значительные усилия, предпринимаемые 
учреждениями системы  Организации 
Объединенных Наций, особенно Канцелярией 
Высокого представителя, по координации 
системных мероприятий для содействия ее 
осуществлению. 

79. Г-н Исизэ (Япония) говорит, что его страна 
отводит важное место наименее развитым странам, 
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когда принимает решение о том, как направлять 
помощь. Учитывая, что приближается 2010 год – 
срок, к которому необходимо сократить наполовину 
количество людей в наименее развитых странах, 
живущих в  крайней нищете и страдающих от 
голода, пришло время вновь проявить и 
подтвердить коллективную волю, с тем чтобы 
уделить внимание конкретным потребностям этих 
наиболее уязвимых стран. Правительство Японии 
твердо намерено продолжать оказывать помощь 
приоритетным секторам наименее развитых стран. 
Однако для того, чтобы эта помощь была 
действительно эффективной, исключительно 
важное значение имеют ответственность страны и 
партнерство международного сообщества.     

80. Экономический рост должен быть 
сбалансированным и приносить выгоду как можно 
более широкому числу граждан. При 
осуществлении политики в области развития акцент 
должен делаться на безопасности человека – путь к 
обеспечению и укреплению устойчивого развития 
страны посредством защиты и расширения прав 
индивидуумов и общин. В ходе недавних дискуссий 
было определено, что  одной из коренных причин 
нищеты является  жестокий конфликт. Если 
международное сообщество не объединит свои 
усилия с целью предотвратить новые конфликты и 
не допустить возобновления старых, то глобальная 
цель искоренения нищеты никогда не будет 
достигнута. Необходимо выработать комплексный 
подход, и Япония готова участвовать в творческих и 
конструктивных дискуссиях для достижения этой 
цели, в том числе в своем качестве Председателя 
Комиссии по миростроительству.      

81. Согласно докладу Генерального секретаря об 
осуществлении Алматинской программы действий  
(A/63/165), за последние пять лет развивающиеся 
страны, не имеющие выхода к морю, добились 
большого прогресса, хотя многое еще предстоит 
сделать. На заседании высокого уровня по 
среднесрочному обзору Алматинской программы 
действий международное сообщество 
продемонстрировало свою решимость оказывать 
поддержку развивающимся странам, не имеющим 
выхода к морю, и развивающимся странам транзита 
и должно проявлять тот же дух сотрудничества при 
осуществлении Алматинской программы действий 
и рекомендаций, содержащихся в Декларации о 

среднесрочном обзоре Алматинской программы 
действий.  

Заседание закрывается в 13 ч. 
 

 


